
PRO FLAT FACE TRIGGER DROP-IN KIT FOR GLOCK® - PRO FLAT
FACE TRIGGER DROP-IN KIT GLOCK G4 .40 BLK/RED

Experience a Trigger Pull That's Crisper and Cleaner Than Ever Before

Though there are many Glock trigger upgrades available today, every other
company came after Zev Technologies, the first company to develop aftermarket
triggers for these popular guns. Now, Zev's engineers are maintaining the
company's position as an industry leader with the introduction of Zev
Technologies Glock PRO Flat Face Drop-In Trigger Kit. After spending thousands
of hours and hundreds of thousands of rounds in development time, the Zev PRO
Flat Face Drop-In Trigger Kit incorporates many cutting-edge advancements, like
a proprietary trigger-bar design and a new connector, all designed to produce a
trigger pull that's crisper and cleaner than ever before. Durability is also
enhanced in the Zev PRO Flat Face Drop-In Trigger Kit, thanks to a trigger pad
produced through a riveted production process, making it one of the hardiest and
most-reliable designs available today.

Attributes

Name: PRO FLAT FACE TRIGGER DROP-IN KIT GLOCK G4 .40 BLK/RED
Manufacturer: ZEV TECHNOLOGIES
Product no.: 100033404
Mfr. No.: FFTPRODRP4G40BR
Finish: Black/Red
Make: Glock
Model: Gen 4
Style: Drop-In,Flat,Upgrade Kit
Delivery weight: 0.079kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 203mm
UPC: 811338032614

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für das PRO FLAT FACE
TRIGGER DROPIN KIT FÜR GLOCK®

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT für GLOCK® von ZEV
Technologies. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung Ihrer GlockWaffe zu verbessern. Bitte lesen Sie die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe das Kit vor der Installation auf Beschädigungen oder fehlende Teile.
Verwende das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen.
Halte das Kit und alle Teile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Informiere dich über die gesetzlichen Bestimmungen in deinem Land bezüglich der Verwendung von
Abzügen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform auf dem Laufenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Trigger Kit ausschließlich in kompatiblen GlockModellen (Gen 4).
Achte darauf, dass die Waffe vor der Installation entladen ist.
Vermeide es, das Trigger Kit in einer feuchten oder nassen Umgebung zu verwenden.
Überprüfe regelmäßig die Funktionalität des Abzugs, um sicherzustellen, dass er ordnungsgemäß funktioniert.
Bei Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung des Kits, stelle die Verwendung sofort ein und kontaktiere
einen Fachmann.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
Lege alle Teile des Kits bereit und überprüfe, ob alle Teile vorhanden sind.

Installation

Entferne den alten Abzug gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze das PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT gemäß der beigefügten Installationsanleitung ein.
Stelle sicher, dass alle Teile korrekt eingesetzt sind und fest sitzen.

Testen

Führe nach der Installation einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass der Abzug
ordnungsgemäß funktioniert.
Achte darauf, dass der Abzug knackig und sauber auslöst.

Nutzung

Verwende die Waffe nur in einer sicheren Umgebung und unter Einhaltung aller
Sicherheitsvorschriften.
Übe verantwortungsvoll und halte dich an die gesetzlichen Bestimmungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Trigger Kit gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Teile des Kits, die nicht mehr verwendet werden, sollten sicher aufbewahrt oder ordnungsgemäß entsorgt
werden, um Unfälle zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT, wende dich bitte an den
Anbieter oder Hersteller. Es ist wichtig, dass du bei Problemen oder Unsicherheiten professionelle Hilfe in Anspruch
nimmst.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise für deine Sicherheit und die Sicherheit anderer gedacht sind. Halte
dich stets an die Anweisungen und sei verantwortungsbewusst im Umgang mit deiner Waffe.
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Safety Instruction Guide for PRO FLAT FACE
TRIGGER DROPIN KIT FOR GLOCK®

Introduction
Thank you for choosing the PRO Flat Face Trigger DropIn Kit for your Glock. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe installation and use of this product. Please read this manual carefully
before use to maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is compatible with your Glock model (Gen 4).
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the product for any damage or defects before installation and use.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Stay updated on recall notices via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not modify the trigger kit beyond the provided specifications.
Always ensure the firearm is unloaded before installation.
Wear appropriate safety gear, such as eye protection, during installation.
Do not use the trigger kit if you experience any discomfort or difficulty during operation.
Ensure that the trigger kit is installed correctly to avoid malfunction.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather tools required for installation (e.g., screwdriver, punch).
Ensure a clean and organized workspace.

Installation Steps:

Make sure the firearm is unloaded and safe to work on.
Remove the slide from the frame of the Glock.
Carefully remove the existing trigger components.
Install the new Zev PRO Flat Face DropIn Trigger Kit by following these steps:

Align the trigger bar and connector as per the design.
Firmly secure all components in place.
Doublecheck the installation for proper alignment.

Reassemble the firearm and perform a function check to ensure proper operation.

Usage Instructions:

Always treat your firearm as if it is loaded.
Practice safe handling and storage of your firearm at all times.
Familiarize yourself with the new trigger feel before using it in a livefire situation.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly, following local waste management guidelines.
If the product is no longer in use, dispose of it in accordance with local regulations for electronic and
mechanical waste.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or further assistance regarding the PRO Flat Face Trigger DropIn Kit for Glock, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product. Ensure you have your product details ready for a more
efficient response.

By adhering to these safety instructions and guidelines, you can ensure a safer and more enjoyable experience with
your new trigger kit. Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Gâchette PRO Flat
Face DropIn pour Glock

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Gâchette PRO Flat Face DropIn de Zev Technologies pour votre Glock. Ce guide a été
préparé pour vous fournir des instructions de sécurité essentielles afin d'assurer une utilisation sûre et efficace de ce
produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du kit et remplacezle si des signes d'usure ou de dommage apparaissent.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Si vous ressentez un dysfonctionnement ou une anomalie lors de l'utilisation, cessez immédiatement
l'utilisation et contactez un professionnel.
Informezvous sur les lois locales concernant les modifications d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifiez pas le kit de gâchette ou n'ajoutez pas d'autres composants non recommandés par le fabricant.
Utilisez uniquement des munitions appropriées pour votre modèle de Glock.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer le kit.
Portez des lunettes de sécurité lorsque vous manipulez l'arme ou le kit.
Ne pointez jamais l'arme vers vous ou vers autrui lorsque vous travaillez sur le kit de gâchette.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation:

Assurezvous que l'arme est complètement déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Démontage:

Retirez la glissière et le chargeur de votre Glock.
Retirez l'ancienne gâchette en suivant les instructions du fabricant.

Installation du Kit:

Insérez le kit de gâchette PRO Flat Face DropIn dans le logement prévu.
Assurezvous que tous les composants sont correctement alignés et fixés.

Remontage:

Remettez la glissière en place et assurezvous qu'elle fonctionne correctement.
Effectuez un test de fonctionnement sans munitions pour vérifier le bon fonctionnement de la gâchette.

Utilisation

Une fois installé, familiarisezvous avec le fonctionnement du kit de gâchette.
Pratiquez des tirs à sec pour vous habituer à la nouvelle sensation de la gâchette.
Assurezvous de respecter toutes les règles de sécurité lors de l'utilisation de votre arme.

Instructions d'Élimination



Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des composants d'armes à feu.
Contactez un centre de recyclage ou une installation de gestion des déchets dangereux pour une élimination
appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le service client de
Zev Technologies. Assurezvous d'avoir les informations sur votre produit à portée de main pour faciliter le
processus.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience d'utilisation sûre et agréable de
votre Kit de Gâchette PRO Flat Face DropIn pour Glock. Restez vigilant et assurezvous de respecter toutes les
réglementations locales concernant les armes à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit Grilletto
DropIn PRO Flat Face per Glock® di Zev Technologies

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit Grilletto DropIn PRO Flat Face per Glock® di Zev Technologies. Questo prodotto è
progettato per migliorare le prestazioni della tua pistola Glock, ma è fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza
per garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'installazione e dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o usura.
Segnala qualsiasi prodotto difettoso o incidente alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei pericoli: Il prodotto è progettato per un'installazione precisa. Un'installazione errata può
causare malfunzionamenti.
Uso corretto: Utilizza solo le parti e gli accessori raccomandati dal produttore.
Controllo regolare: Effettua controlli regolari per garantire che il grilletto funzioni correttamente e senza
problemi.
Formazione: Assicurati di ricevere una formazione adeguata sull'uso delle armi da fuoco prima di utilizzare
questo prodotto.
Protezione personale: Indossa sempre occhiali di protezione e altre attrezzature di sicurezza durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Lavora in un'area ben illuminata e priva di distrazioni.

Installazione:

Rimuovi il grilletto originale dalla tua Glock seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il Kit Grilletto DropIn PRO Flat Face nel suo alloggiamento.
Assicurati che tutte le parti siano correttamente allineate e fissate.
Esegui un controllo finale per assicurarti che non ci siano parti allentate o mal posizionate.

Uso:

Testa il grilletto per assicurarti che funzioni correttamente prima dell'uso.
Segui sempre le pratiche di sicurezza standard per l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di componenti di armi e materiali associati.
Non gettare il prodotto nel normale rifiuto domestico. Contatta un centro di smaltimento autorizzato per le
armi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Kit Grilletto DropIn PRO Flat Face, ti invitiamo a contattare il
nostro servizio clienti. È importante avere a disposizione tutte le informazioni relative al prodotto e alla tua richiesta.



Ricorda di controllare regolarmente il sito web della Safety Gate dell'UE per eventuali aggiornamenti sui richiami e
sulle informazioni di sicurezza relative al tuo prodotto. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT FOR GLOCK®
Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup ZEV TECHNOLOGIES PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT dla Glocka. Ten produkt
został zaprojektowany z myślą o poprawie wydajności Twojego pistoletu Glock, zapewniając jednocześnie
bezpieczeństwo użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni palnej.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości, skonsultuj się z wykwalifikowanym specjalistą.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Zawsze upewnij się, że pistolet jest rozładowany przed rozpoczęciem instalacji lub jakiejkolwiek konserwacji.
Nie modyfikuj ani nie próbuj samodzielnie naprawiać produktu poza zalecanymi instrukcjami.
Zwracaj szczególną uwagę na bezpieczeństwo, gdy używasz pistoletu w pobliżu innych osób.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Przygotowanie:

Upewnij się, że pistolet jest rozładowany.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia.

Demontaż oryginalnego spustu:

Zdejmij zamek i wyjmij zamek z pistoletu.
Zdemontuj oryginalny spust zgodnie z instrukcjami producenta.

Instalacja ZEV PRO Flat Face Trigger:

Umieść nowy spust w odpowiednim miejscu.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane.
Sprawdź działanie spustu, naciskając go kilka razy bez amunicji.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu nowego spustu, przeprowadź testy działania w bezpiecznym miejscu.
Zawsze zachowuj ostrożność i przestrzegaj zasad bezpiecznego obchodzenia się z bronią palną.
Regularnie sprawdzaj działanie spustu, aby upewnić się, że działa prawidłowo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie poddawaj go działaniu wysokich temperatur.
Upewnij się, że wszystkie elementy są odpowiednio zabezpieczone przed wyrzuceniem.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem ZEV TECHNOLOGIES lub odwiedź ich oficjalną stronę internetową w celu uzyskania dalszych
informacji.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Zalecamy zgłaszanie wszelkich niebezpiecznych produktów lub incydentów do odpowiednich organów. Regularnie
sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania produktu.
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PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT Käyttöohjeet
ja turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa PRO Flat Face Trigger DropIn Kitin käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
Glock®aseesi liipaisimen suorituskykyä. Huolellinen asennus ja käyttö ovat tärkeitä turvallisuuden varmistamiseksi.
Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva Glock®mallisi kanssa ennen asennusta.
Tarkista, ettei asetta ole ladattu ennen asennusta tai huoltoa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, ampumisen yhteydessä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Älä käytä liipaisinta, jos se on vaurioitunut tai epäilyttävässä kunnossa.
Varmista, että liipaisimen asennus on suoritettu oikein ennen ampumista.
Älä muokkaa tai muuta tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Käytä vain suositeltuja osia ja tarvikkeita asennuksessa ja käytössä.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden käytössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Tarvikkeet: Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Asennus:

Poista Glock®aseesi liipaisin.
Asenna Zev Technologies PRO Flat Face DropIn Trigger Kit seuraamalla mukana olevia ohjeita.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen asettamista takaisin.

Käyttö:
Tarkista liipaisimen toiminta ennen ampumista.
Harjoittele ampumista turvallisessa ympäristössä ennen kuin käytät tuotetta kilpailuissa tai muissa
tilanteissa.
Pidä ase aina turvallisessa asennossa, kun et käytä sitä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma hävittämismenettelyistä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. Varmista, että
sinulla on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia kaikessa aseiden käytössä. Noudata aina ohjeita ja käytä tervettä
järkeä.
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Säkerhetsinstruktioner för PRO FLAT FACE TRIGGER
DROPIN KIT FÖR GLOCK®

Introduktion
Tack för att du har valt Zev Technologies PRO Flat Face Trigger DropIn Kit för Glock. Denna produkt är utformad för
att förbättra din skjutupplevelse och säkerhet. Det är viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att
säkerställa korrekt installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs och förstå alla instruktioner innan du installerar eller använder produkten.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens rekommendationer.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra ickerutinerade användare.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon när du arbetar med avtryckarsystemet.
Se till att vapnet är avstängt och att ingen ammunition finns i närheten under installationen.
Undvik att använda produkten om du är trött eller under påverkan av droger eller alkohol.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse:

Se till att du har rätt verktyg tillgängliga, inklusive en skruvmejsel och eventuell annan nödvändig
utrustning.
Kontrollera att Glockpistolen är helt avstängd och att ingen ammunition finns i närheten.

Ta bort den gamla avtryckaren:

Följ tillverkarens instruktioner för att ta bort den befintliga avtryckaren.
Spara alla skruvar och delar för eventuell återanvändning.

Installera PRO Flat Face Trigger Kit:

Placera den nya avtryckaren på plats och se till att den sitter ordentligt.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa avtryckaren på plats.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade och säkrade.

Testa avtryckaren:

Innan du använder vapnet, utför en säkerhetstest för att säkerställa att avtryckaren fungerar korrekt.
Se till att avtryckaren återgår till sitt ursprungliga läge efter att den har tryckts ner.

Användning

Använd produkten endast i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Utför alltid en säkerhetskontroll innan du avfyrar vapnet.
Håll vapnet riktat bort från kroppen och andra personer vid användning.

Avfallshantering



Kassera produktens förpackning och eventuella oanvända delar enligt lokala avfallsbestämmelser.
Om produkten blir skadad eller sliten, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att undvika olyckor.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till
att ha produktens artikelnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Zev
Technologies PRO Flat Face Trigger DropIn Kit för Glock. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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Pokyny pro bezpečnostní použití produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT pro Glock od společnosti ZEV
Technologies. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon vaší zbraně. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
správné použití, prosím, důkladně si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami staršími 18 let.
Před instalací a používáním produktu se ujistěte, že máte dostatečné znalosti o manipulaci se zbraněmi.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečném stavu a zda je správně nainstalován spoušťový
kit.
Nikdy nezapomínejte na základní bezpečnostní pravidla při manipulaci se zbraní.
Ukládejte produkt mimo dosah dětí a jiných zranitelných skupin.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci produktu používejte ochranné brýle a rukavice.
Ujistěte se, že zbraň je vybitá před zahájením instalace.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Pokud si nejste jisti instalací, vyhledejte pomoc odborníka nebo profesionálního gunsmith.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava zbraně:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečně odložena.
Odstraňte starou spoušť a komponenty, pokud je to nutné.

Instalace spoušťového kitu:

Nainstalujte nový spoušťový kit podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti správně usazeny a upevněny.

Testování funkčnosti:

Po instalaci proveďte test funkčnosti spouště na bezpečném místě, kde není nikdo v dosahu.
Ujistěte se, že spoušť reaguje správně a bez problémů.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte spoušťový kit na známky opotřebení.
Udržujte produkt čistý a suchý.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní zákony a předpisy týkající se odpadů.
V případě poškozených nebo nefunkčních součástí se obraťte na odborníka na recyklaci nebo likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.


